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Закон об организации, функционировании и компетенции 

судебных органов судебной системы (2013) 

Глава II, Разделы 1–3 

Статья 119 

Решения иностранных судов подлежат исполнению в Демократической 

Республике Конго, в зависимости от обстоятельств, судами высшей инстанции, 

трибуналами и судами по трудовым спорам, если они соответствуют следующим 

условиям : 

1. не противоречат публичному порядку ; 

2. вступили в законную силу согласно закону страны, в которой они были 

вынесены ; 

3. в соответствии с тем же законом их предварительная проверка 

соответствуют условиям, необходимым для их подлинности ; 

4. право на защиту было соблюдено ; 

5. юрисдикция иностранного трибунала не основана исключительно на 

гражданстве заявителя. 

Статья 120 

Иностранные арбитражные решения признаются и вступают в законную силу в 

Демократической Республике Конго в суде первой инстанции, торговом суде или суде 

по трудовым спорам, в зависимости от того, к чьей материальной юрисдикции они 

относятся, только в том случае, если они удовлетворяют следующим условиям. : 

1) заявитель должен предоставить : 

a) надлежащим образом заверенный оригинал арбитражного решения или 

его удостоверенную копию ; 

b) заверенный оригинал соглашения или арбитражной оговорки, должным 

образом подписанный сторонами ; 

c) заверенный перевод арбитражного решения и соглашения, если они 

составлены не на французском языке ; 

d) подтверждение оплаты процессуальных издержек, требуемых 

законодательством ; 

2) соглашение, указанное в пункте 1b, должно быть заключено в соответствии с 

законодательством страны, которое выбрали стороны, или, при отсутствии указания 

сторон, законодательством страны, в которой оно было заключено ; 

3) процедура формирования состава арбитража и организация арбитражного 

разбирательства должны соответствовать законодательству страны проведения 

арбитража ; 



4) в ходе арбитражного разбирательства должны быть соблюдены права на 

защиту стороны, в отношении которой вынесено арбитражное решение ; 

5) арбитражное решение более не должно подлежать обжалованию ; 

6) арбитражное решение не должно касаться спора, который, согласно 

конголезскому законодательству, не может быть урегулирован в арбитражном 

порядке ; 

7) арбитражное решение не может противоречить публичному порядку Конго.  

Статья 121 

Акты, которые были составлены иностранцами, могут быть приведены в 

исполнение в Демократической Республике Конго судами высшей инстанции при 

соблюдении следующих условий : 

1. если положения, исполнение которых продолжается, не противоречат 

публичному порядку ; 

2. если они соответствуют законодательству страны их вынесения. 

Статья 138 

Когда наследство открывается в другой стране, иски, упомянутые в статье 137, 

передаются в суд по имущественным вопросам, в зависимости от состава 

наследственной массы, в соответствии со статьей 135 настоящего органического 

закона. 

Если наследственная масса не включает недвижимость, расположенную в 

Демократической Республике Конго, юрисдикция определяется в соответствии с 

положениями статей 146 и 147 настоящего органического закона. 

Статья 147 

Иностранцы могут быть вызваны в суд Демократической Республики Конго в 

следующих случаях : 

1. если они имеют домициль или фактическое место жительства в 

Демократической Республике Конго или избрали там постоянное место жительства ; 

2. в вопросах недвижимости, если здание находится в Демократической 

Республике Конго ; 

3. если обязательство, лежащее в основе иска, возникло, было исполнено или 

должно быть исполнено в Демократической Республике Конго ; 

4. если иск касается открытия наследства в Демократической Республике 

Конго ; 

5. если речь идет о действительном ходатайстве о наложении ареста или о 

снятии ареста, поданном в Демократической Республике Конго, или о любых других 

временных или обеспечительных мерах ; 

6. если иск связан с судебным разбирательством, которое уже ведется в суде 

Демократической Республики Конго ; 



7. если речь идет о признании подлежащими исполнению в Демократической 

Республике Конго судебных или арбитражных решений, вынесенных в зарубежных 

странах ; 

8. если подаётся иск о банкротстве, когда в Демократической Республике 

Конго открыто дело о банкротстве ; 

9. если подаётся иск к поручителю или встречный иск, и первоначальный иск 

находится на рассмотрении в суде Демократической Республики Конго ; 

10. в случаях, когда имеется несколько ответчиков, один из которых 

домицилирован в Демократической Республике Конго или имеет там фактическое 

место жительства; 

11.  в случае столкновения или оказания помощи в открытом море или в 

иностранных водах, когда судно, в отношении которого возбуждается судебное 

преследование, находится в конголезских водах в момент передачи дела. 

Статья 148 

За исключением случаев, предусмотренных статьей 147 настоящего 

органического закона, иностранцы могут быть вызваны в суд Демократической 

Республики Конго, если заявитель имеет там домициль или фактическое место 

жительства. В данном случае компетентным является суд по месту домициля или 

фактическому месту жительства заявителя. 


